
NL - MS Zinc Oxide zalf-Spray 
werkt als een zalfpleister, houdt 
de huid elastisch en heeft een 
uitstekend beschermend effect. 
Het kan worden gebruikt als 
beschermlaag of wanneer de huid 
is beschadigd. 

Gebruiksaanwijzing: Goed schudden 
vóór gebruik, tot de metalen bal de 
componenten volledig heeft gemengd. 
Gelijkmatig op een afstand van 10 tot 
20 cm op het schone en droge oppervlak 
sprayen.

EN - MS Zinc Oxide Ointment-
Spray works like an ointment 
bandage, keeps the skin elastic 
and has an excellent protective 
effect. It can be used as protective 
covering or when the skin is 
particularly stressed. 

Instructions for use: Shake well before use, 
until the inside steel ball has completely 
twirled the components. Clean the 
affected areas and spray aimed and 
evenly from a distance of 10 to 20 cm on 
the area to be covered.

DE - MS Zinkoxid Salbenspray 
wirkt wie ein Salbenverband, hält 
die Haut elastisch und hat eine 
hervorragende Pflegewirkung. Es 
kann optimal zur abdeckenden 
Hautpflege sowie bei besonderer 
Beanspruchung der Haut einge-
setzt werden. 

Anwendung: Vor Gebrauch Dose kräftig 
schütteln, bis inliegende Stahlkugel die 
Substanzen vollständig aufgewirbelt hat. 
Die betroffenen Hautpartien reinigen mit 
einem Abstand von 10-20 cm gezielt 
und gleichmäßig auf die abzudeckende 
Fläche sprühen.

FR - MS spray-pommade à l’oxyde 
de zinc est efficace comme un 
emplâtre, maintient la peau 
élastique et a un effet de soins 
excellent. Il peut être utilisé 
pour couvrir les soins de la peau 
ainsi qu’en cas de soumission de 
contrainte particulière de la peau. 

Mode d’emploi : Agiter fortement le 
récipient avant l’emploi jusqu’à ce 
que la bille d’acier située à l’intérieur 
ait fait tourbillonner complètement les 
substances. Nettoyer les parties atteintes 
de la peau et vaporiser de manière 
précise et uniforme à une distance de 10 
à 20 cm sur la surface à couvrir.

IT - MS spray all’ossido di zinco 
è efficace come un unguento, 
mantiene la pelle elastica e 
presenta un effetto curativo 
eccellente. Può essere utilizzato 
come strato protettivo o quando 
la pelle è particolarmente irritata. 

Istruzioni per l’uso: Agitare bene prima 
dell’uso, fino a quando la sfera di acciaio 
interna abbia fatto girare completamente 
i componenti. Pulire le parti della pelle 
da trattare e spruzzare in modo preciso 
e uniforme, a una distanza da 10 a 20 
cm sulla superficie da coprire.

ES - MS Óxido de zinc spray 
pomada funciona como un 
vendaje de pomada, mantiene 
la piel elástica y tiene un efecto 
protector excelente. Se puede 
utilizar como revestimiento protec- 
tor o cuando la piel está parti-
cularmente estresado. 

Instrucciones de uso: Agitar antes de usar, 
hasta que la bola de acero en el interior 
haya girado los componentes. Aplicar 
sobre la piel limpia y seca a una distancia 
de 10 a 20 cm del área a cubri

Gevaar H222 Zeer licht ontvlambare 
aerosol. H229 Houder onder druk: 
kan openbarsten bij verhitting. H315 
Veroorzaakt huidirritatie. H336 Kan 
slaperigheid of duizeligheid veroorzaken. 
H411 Giftig voor in het water levende 
organismen, met langdurige gevolgen. 
P101 Bij het inwinnen van medisch advies, 
de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. P102 Buiten het bereik van 
kinderen houden. P210 Verwijderd houden 
van warmte, hete oppervlakken, vonken, 
open vuur en andere ontstekingsbronnen. 
Niet roken. P211 Niet in een open vuur 
of op andere ontstekingsbronnen spuiten. 
P251 Ook na gebruik niet doorboren 
of verbranden. P261 Inademing van 
stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel 
vermijden. P271 Alleen buiten of in een 
goed geventileerde ruimte gebruiken. 
P273 Voorkom lozing in het milieu. 
P280 Beschermende handschoenen/
beschermende kleding/oog bescherming/
gelaatsbescherming dragen. P391 
Gelekte/gemorste stof opruimen. P405 
Achter slot bewaren. P410+P412 Tegen 
zonlicht beschermen. Niet blootstellen aan 
temperaturen boven 50°C/ 122°F. P501 
Inhoud/verpakking afvoeren volgens de 
lokale/nationale voorschriften. Danger 
H222 Extremely flammable aerosol. H229 
Pressurised container: May burst if heated. 
H315 Causes skin irritation. H336 May 
cause drowsiness or dizziness. H411 Toxic 
to aquatic life with long lasting effects. 
P101 If medical advice is needed, have 

product container or label at hand. P102 
Keep out of reach of children. P210 Keep 
away from heat, hot surfaces, sparks, open 
flames and other ignition sources. No 
smoking. P211 Do not spray on an open 
flame or other ignition source. P251 Do 
not pierce or burn, even after use. P261 
Avoid breathing vapours/spray. P271 Use 
only outdoors or in a well-ventilated area. 
P273 Avoid release to the environment. 
P280 Wear protective gloves/protective 
clothing/eye protection/face protection. 
P391 Collect spillage. P405 Store 
locked up. P410+P412 Protect from 
sunlight. Do no expose to temperatures 
exceeding 50°C/ 122°F. P501 Dispose 
of contents/container in accordance with 
local and national regulations. Gefahr 
H222 Extrem entzündbares Aerosol. 
H229 Behälter steht unter Druck: Kann 
bei Erwärmung bersten. H315 Verursacht 
Hautreizungen. H336 Kann Schläfrigkeit 
und Benommenheit verursachen. H411 
Giftig für Wasserorganismen, mit 
langfristiger Wirkung. P101 Ist ärztlicher 
Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. P102 
Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. P210 Von Hitze, heißen 
Oberflächen, Funken, offenen Flammen 
sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. 
Nicht rauchen. P211 Nicht gegen 
offene Flamme oder andere Zündquelle 
sprühen. P251 Nicht durchstechen oder 
verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. 
P261 Einatmen von Dampf/Aerosol 

vermeiden. P271 Nur im Freien oder in 
gut belüfteten Räumen verwenden. P273 
Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/
Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. P391 
Verschüttete Mengen aufnehmen. P405 
Unter Verschluss aufbewahren. P410+P412 
Vor Sonnenbestrahlung schützen und 
nicht Temperaturen über 50°C/ 122°F 
aussetzen. P501 Inhalt/Behälter gemäß 
lokalen und nationalen Vorschriften der 
Entsorgung zuführen. Danger H222 
Aérosol extrêmement inflammable. H229 
Récipient sous pression: Peut éclater sous 
l’effet de la chaleur. H315 Provoque une 
irritation cutanée. H336 Peut provoquer 
somnolence ou vertiges. H411 Toxique 
pour les organismes aquatiques, entraîne 
des effets néfastes à long terme. P101 En 
cas de consultation d’un médecin, garder à 
disposition le récipient ou l’étiquette. P102 
Tenir hors de portée des enfants. P210 
Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. P211 Ne pas vaporiser 
sur une flamme nue ou sur toute autre 
source d’ignition. P251 Ne pas perforer, 
ni brûler, même après usage. P261 Éviter 
de respirer les vapeurs/aérosols. P271 
Utiliser seulement en plein air ou dans un 
endroit bien ventilé. P273 Éviter le rejet 
dans l’environnement. P280 Porter des 
gants de protection/des vêtements de 
protection/un équipement de protection 
des yeux/ du visage. P391 Recueillir le 

produit répandu. P405 Garder sous clef. 
P410+P412 Protéger du rayonnement 
solaire. Ne pas exposer à une température 
supérieure à 50 °C/122 °F. P501 Éliminer 
le contenu/récipient conformément à 
la réglementation locale et nationale. 
Peligro H222 Aerosol extremadamente 
inflamable. H229 Recipiente a presión: 
puede reventar si se calienta. H315 
Provoca irritación cutánea. H336 Puede 
provocar somnolencia o vértigo. H411 
Tóxico para los organismos acuáticos, 
con efectos nocivos duraderos. P101 Si 
se necesita consejo médico, tener a mano 
el envase o la etiqueta. P102 Mantener 
fuera del alcance de los niños. P210 
Mantener alejado del calor, de superficies 
calientes, de chispas, de llamas abiertas 
y de cualquier otra fuente de ignición. 
No fumar. P211 No pulverizar sobre una 
llama abierta u otra fuente de ignición. 
P251 No perforar ni quemar, incluso 
después de su uso. P261 Evitar respirar 
los vapores/el aerosol. P271 Utilizar 
únicamente en exteriores o en un lugar 
bien ventilado. P273 Evitar su liberación 
al medio ambiente. P280 Llevar guantes/
prendas/gafas/máscara de protección. 
P391 Recoger el vertido. P405 Guardar 
bajo llave. P410+P412 Proteger de la 
luz del sol. No exponer a temperaturas 
superiores a 50°C / 122°F. P501 Eliminar 
el contenido/el recipiente conforme a la 
reglamentación local y nacional. Pericolo 
H222 Aerosol altamente infiammabile. 
H229 Contenitore pressurizzato: può 

scoppiare se riscaldato. H315 Provoca 
irritazione cutanea. H336 Può provocare 
sonnolenza o vertigini. H411 Tossico per 
gli organismi acquatici con effetti di lunga 
durata. P101 In caso di consultazione di un 
medico, tenere a disposizione il contenitore 
o l’etichetta del prodotto. P102 Tenere 
fuori dalla portata dei bambini. P210 
Tenere lontano da fonti di calore, superfici 
calde, scintille, fiamme libere o altre fonti 
di accensione. Non fumare. P211 Non 
vaporizzare su una fiamma libera o altra 
fonte di accensione. P251 Non perforare 
né bruciare, neppure dopo l’uso. P261 
Evitare di respirare i vapori/gli aerosol. 
P271 Utilizzare soltanto all’aperto o in 
luogo ben ventilato. P273 Non disperdere 
nell’ambiente. P280 Indossare guanti/
indumenti protettivi/Proteggere gli occhi/
il viso. P391 Raccogliere il materiale 
fuoriuscito. P405 Conservare sotto chiave. 
P410+P412 Proteggere dai raggi solari. 
Non esporre a temperature superiori a 
50°C/122°F. P501 Smaltire il prodotto/
recipiente in conformità con le disposizioni 
locali e nazionali.
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